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Hivatalos órák :
Szövetkezetnek: d. e. 8 — 12-ig, d. u. 7*3— 8 
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óráig

S e g é ly  a la p u n k
(P.) A legutóbbi évi rendes közgyűlésünk a se

gélyalap javára a tagdijakat 4 koronával felemelte 
s igy most évente 8 korona jut a segélyalap ré
szére.

Segélyalapunk jelenlegi törzsvagyona 45.000 ko
rona, mely összeg kamatai és a segélyalapnak be
vételei fogják födözni a segélyezésre kiadandó ösz- 
szeget.

A segélyalap szabályzatainak elkészítésével, most 
foglalkoznak a testület vezetői, hogy az rövid időn 
belül a közgyűlés jóváhagyását elnyerje.

Senki sem lát a jövőbe, nem tudjuk a hol
napot, bármilyen biztos körülmények között is tölt
sük a mai napot, azért figyelemmel kell lennünk 
oly intézmény iránt, a mely hivatva lesz istápolni 
akkor, midőn az aggkor gyöngesége, vagy a sors 
csapása, a munkaszerszám letételére kényszerit.

Segélyalapunkat szaktársaink egy tekintélyes 
száma meglehetős közönyösséggel veszi, hivatásá
nak fönséges voltát látni nem akarja, vagy nem 
hizik abban. A duzzadó életerő, a fiatal kor átka

az, hogy nem akar hinni az aggkor tehetetlensége
ben ; a mindennapi kenyérutáni törekedésben pedig 
nem gondol arra az időre, mikor szüksége lenne 
mások gyámolitására. Szomorú példák állnak előt- 
lünk, amiből okulhatnánk.

A készülő szabályzatnak irányelve az, hogy 
minden tag, aki 60 évet betöltött, rendes évi se
gélyt nyerjen. A rendes segélyezés, munkaképtelen
ség esetén, csak 10 évi tagság után veheti kezde
tét. A segélyezés összege olyképen van tervez
ve, hogy minden tag évenként kétszeresen kapja 
azon összeget, mely összeget az egész tagsági ideje 
alatt befizetett. Pl. ha valaki 25 éves korában lesz 
önálló és csak 60 éves korában veszi igénybe a 
segélyalapot, az 35 évig volt a segélyalapnak tagja, 
s igy 35 X 8 koronát, azaz 280 koronát fizetett be, 
tehát kétszeresen számítva, 560 korona rendes évi 
segélyre van joga. Az özvegyek a segélyzés össze
gének 50 percentjét, a 14 éven aluli árvák pedig 
25%-át igényelhetik. A segélyalap bevétele éven
ként 1000 tag után 8000 korona, a fióküzletek után 
10%-ot számítva, 800 kor. A törzsvagyon 470 ka
mata 4000 kor., összesen 12.800 korona. Ehhez já
rul még az adományok és alapítványok jövedelme, 
úgy, hogy statisztikai számítás szerint a jövedelem 
mindenkor fedezni tudja a kiadásokat.

Ezek az alapszámitások, de lehet, hogy vagy 
a tagok áldozatkészsége, vagy pedig az előnyösen 
megváltozott viszonyok folytán a segélyösszeg rend
kívüli pótlékkal fölemelhető is lesz, a mi tekintet
tel a tartalékalap szaporulatára nem lehetetlen dolog

A szabályzat elkészítése a betetőzése lesz ezen 
intézménynek, s ha az oly jóakarattal lesz tovább 
vezethető, mint a mily szeretettel lett megteremtve, 
akkor ezen humánus intézményt oda fejleszthetjük, 
ahová azt akarjuk. Szaktársainkon a sor, hogy ka
rolják fel szeretettel, lássák és akarják belátni an
nak hasznos, szükséges és emberi voltát.

Értesítés. Szövetkezetünknél minden olcsóbb, mint bárhol. Nagy választék illatszerekben, szap
panokban, fejmosóvizekben, stb. Acélárukban újdonságok: Francia és solingeni borotvák (Pollárt-féle 
kezeléssel) hozzávaló fenőszijak, zajtalan ollók, stb.



A mai kor viszonya mintegy megköveteli, hogy 
önmagunkról gondoskodjunk, hogy biztosítsuk ma
gunkat s szaktársainkat arról, hogy öregségünkre 
nem leszünk a társadalom terhére. Biztosítsuk ön
érzetünket is arra az időre, mikor majd nem kell 
alamizsnát kérnünk, hanem a nékünk joggal járó 
szerény összeget követelhetjük.

Gondoljuk meg, hog$r torgandó az élet sorsa ; 
az elbizakodottság már sokszor okozott keserű csa
lódást. Szeretettel karoljuk fel segélyalapunk ügyét, 
lássuk benne saját ügyünket.

Ne felejtsük szemünk elől az örök irás szavát: 
„Segíts magadon és az Isten is megsegit“ .

Az illa ts z e re k rő l.
Az iliatszer-ipar a világ legrégibb iparágai közé tartozik.

Már az ókorban a pogány népek bálványainak tiszteletére 
illatszereket használtak. Minden nagyobbszerü ünnepélyeik
nél, akár bálványaik, akár uralkodóik tiszteletére voltak azok 
szentelve, a tömjén elmaradhatatlan volt. Ezen szokást ta
láljuk a régi egyptusoknál, a phoenicziaiaknál, zsidóknál s 
általában a keleti népeknél. Később átszármazott ez a görö
gök s rómaiakra és ezekről a keresztyén népekre. Tudjuk, 
hogy a középkorban minő nagy kereskedést űztek az olasz 
szabad varosok kereskedői, a spanyolok és mások indiai fű
szerek-, illatszerek- és tömjénekkel s hogy azok használati 
módját a kelet népeitől tanultuk.

A parfüm használatát hazánkban —  mint mondják —  
különösen . z Indiából származott czigányok -terjesztettek, a 
kik mint kuruzslók, babonások es gyógykovácsok az egész 
világon mai napon is ismeretesek. Így a többek közt a leg
jobb minőségű bajuszkenőcs készítésének módját tőlük ta 
nultuk, amely bajuszkenőcs „pomade hongroise“ név alatt 
messze elterjedt és például Parisban még most is ismeretes 
és kapható minden illatszer-kereskedésben. A XIV. században 
elterjedve volt hazánkban egy illatos viz „Erzsébet királyné 
vizeu név alatt. Ez a viz most már nálunk nem ismeretes 
de Párisban még most is „Eau de la reme d' Hongrie* vagy 
„Eau de la reine d’Elisabeth d’Hongrieu vagy csak egysze
rűen „Eau de la reine“ név alatt fordul elő a kereskedésben 
s jelenleg is készül s kapható Párisban Guerlain illatsze
résznél.

Francziaországban az olaszok honosították meg az il- 
latszer-iparf. Országukban megteremtvén az illatszer anyagait, 
ennek készítői s terjesztői is lehettek. 1. Ferencz király, ki
nek Francziaország nagyon sokat köszönhet. Olaszországból 
áthozta országába ezen iparágat is. Eleinte az olaszok mint 
titkot űzték ezen mesterséget s Medici Mária számára nem
csak illatszert készítettek, hanem mérget is kevertek. Az 
olaszok azonban e cikkben nemcsak mint termelők, hanem 
mint kereskedők is fölléptek s igy ezen iparág sokáig egé
szen kezűkben maradt. XV . Lajos idejében azonban nagy 
haladás történt ezen iparágban s innen ez iparág fejlődésé
nek története fokról-fokra nagy könnyűséggel és bizonyos
sággal kísérhető, annál is inkább, mivel jelenleg is fennálla- rézüstökben történik, ̂ meh/e'kben beuir'n 
nak oly gyarak és üzletek, melyek az ő korában alapittattak. vannak c n, ni, ______

Az illatszer gyártmányainak nagy központja Provence 
és Páris. A Provence, nevezetesen pedig Grasse Nice és 
Cannes városok szolgáltatják a félgyártmányt, Páris ellenben

a kész árukat. Nevezetesebb párisi cikkek a mindenféle haj- 
és bajuszkenőcsök, illatos olajok, szagos ecetek, illatos mosdó
szappanok és vizek, mindenféle rizsporok, illatkivonatok, arc
festékek stb.

A művelődés fejlődésével a franciák ezen iparágat is 
magukhoz ragadták s akik azelőtt nekik szolgáltatták az il
latszereket, Olasz-, Spanyol- és Görögország, azok piaczait 
most ők látják el ezen cikkekkel.

Az illatszergyártásban 1807. óta számos javítás tör 
tént, nevezetesen a gőzgép használata itt is bevezettetett és 
alkalmazása kiterjedést nyert számos oly munkákra, melyek
nél eddig a kézi munka volt használatban. Ennélfogva a 
gyártás olcsóbb s egyöntetűbb lett, a vegyészet haladása 
folytán pedig számos uj illatszer keletkezett.

Jelenleg ezen iparágban a legnagyobb haladást a fran- 
czia után az angol nemzet mutatja. E század elején még az angol 
ezen iparágban túlszárnyalta a franciát. Ha Párisban valaki uj il 
latszer-cikkel jó üzletet akart csinálni, kénytelen volt uj cik
két angol etiquettel ellátni. Mig azonban Angolországban ezen 
iparcikknél megállapodás történt, addig Francziaország nagy
ban előre haladott. A francia illatszer könnyű, kellemes sza
gával meghódította magának a vevőket a nehézkes és erős 
angol parfüm ellenében ; hozzájárult az előbbinek izlésteljes 
kiállítása, a gond, melylyel az egyes cikkek felszerelve vol
tak s a mely a vevőközönség kedvelésének és ízlésének job
ban megfelel, mint a nehézkes angolé, mely régi etiquettjei- 
től, üvegformáitól még most sem akar megválni. Hibáztak 
főkép az angolok még abban is, hogy más nemzetek szoká
sait, ízlését tekintetbe nem vették s azt várták, hogy min
denki az ő erős illatszereikhez szokjék. Ellenben a francia 
más nemzetek Ízlését is tekintetbe vette, sőt máig is tanul
mányozza és országok és népek szerint készíti a kivitelre 
szánt árucikkeket, A francia tudja magát azzal is behíze
legni, hogy illatszerének nevét azon ország történelméből 
vagy mithologiájából választja, a melybe árucikkeit küldi. Az 
angol e nemű ipart tehát sikerült a franciának lassanként 
leszorítani s Anglia első és legnagyobb vevője jelenleg a 
francia illatszereknek.

Fejlődött ezen iparág az orosz birodalomban s újabb 
időben az Egyesült-Államokban is. Szent-Pétervár és Moszkva 
városokban vannak jelentékeny házak, melyek üzletforgalma 
vetekedik sok francia házéval.

Most meg akarom ismercetni az olvasót az illatszerek 
gyártásával s a mi evvel majdnem egyenlő s főfontosságu, 
a felszereléssel és Kiállítassál, mi ezen iparágban már ép oly 
fontos, ép oly lenyeges, mint a gyártás maga.

A gyártás főagai a tisztítás, keverés és szárítás. Azon 
anyag, mely nyersen vagy mint félgyártmány a gyárba ke
rül, legelőször tisztítás alá vétetik. A szappan nagy kádak
ban újra felolvasztatik s a tisztátlan részek eltávolíttatnak. 
A szeszt vagy maga a gyár finomítja, vagy a finomított szeszt 
is mégegyszer megtisztítja. Az illatos olajokat hideg utón 
egyik edényből a másikba folyatják, hogy igy útközben a 
tisztátlan részektől megszabaduljon. Végre szintén tisztítás 
alá kerül a marha- és disznózsír. A keverésnél gépeket hasz
nálnak, melyek többnyire gőzerő által hozatnak mozgásba.
1 őfontosságu a szappankeverés alcohollal, mely' nagy zárt

agy Kavaró lapátok 
vannak s ezek gőzerő által folytonos mozgásban tartatnak s 
igy eszközük a keverést. Az illatos haj és bajuszkenőcsök 
keverése szintén nagy kadakban történik. Fölemlitendő még 
a zúzás, őrlés és az aprítás. Gyökerek, melyek kőkemény-

Borotva fenőkövek leso,csóbban deutsch és g o l d s c h e in  különleges kőraktárában
B udapest ,  Vili., A g g te le k i -u tc za  21.

A kövek megvásárlás előtt kipróbálhatók.Telefon 114—71.
Telefon 114— 71.



ségüek, gépek segélyével összezuzatnak s őrölteinek s ezek, 
miután többféle szitán keresztülhajtattak, mint a legfinomabb 
gyökérliszt hagyják el a gépet. Illatos fák, oly nagyságúak, 
mint nálunk az ölfa, gépek segélyével forgácsra felaprittat- 
nak, az igy aprított fa aztán szeszben kifőzetik, mely utóbbi 
a fának finom szagát és illatát magába felveszi és hátrama
rad a kifőzött forgács. A szappanszáritás Piver párisi illat- 
szergváros által feltalált gőzszáritó gépek segélyével történik. 
Ennek előnye abban áll, hogy a gyáros bárminő nagy meg
rendelésnek igen rövid idő alatt megfelelhet és a szappanból 
ezen mód által a viz legkisebb százalékig eltávolittatik, mi
által a fogyasztó oly szappant nyer, melyet az utolsó da
rabig felhasználhat.

A felszerelés és kiállítás, vagyis a gyártmány csoma
golása, a feliratok csinossága, szagos vizek és olajoknál az 
üveg formája, kenőcsöknél a doboz vagy cserépedény mi
nősége, mind nagy befolyással vannak az illatszer-ipar ter
jesztésére s közvetve fejlődésére. A franciák ebben nagy 
mesterek, mi abból is kitűnik, hogy más nemzetek hason 
iparosai nemcsak hogv tanulnak tőlük, hanem az utolsó be
tűig utánozzák őket. Pedig nem az biztosítja az iparosnak a 
vásárt, hogy ,ezt vagy amazt jól-rosszul utánozza, hanem 
csak az áru jósága ; ha a felszerelés még oly fontos dolog, 
mégis a gyártmány minősége ad csupán az iparcikknek biz
tos létet.

Franciaország, de kivált Paris nagy fogyasztója az il
latszereknek. A francia már megszokta, hogy a párisi készít
mény a legjobb, de azért az idegent is szívesen veszi, ha 
jó s eredeti. Több péld 1 van arra, hogy egész kis országok
ból nevezetes iparkészitménvekkel léptek fel, a melyekben 
már azelőtt is nagy volt a versenv és mégis sikerült nekik 
meghódítani a párisiakat. így Dániában egy illatszerész kölni 
vizet készített, általa feltalált eredeti mód szerint. Meg is 
óvta a maga eredetiségét azáltal, hogy vizét saját nyelvén 
készített etiquette alatt és saját üvegformáiban hozta forga 
lomba s most általános elterjedtségnek örvend a dáni kölni 
viz. Svédország is tud több faj eredeti illatszert felmutatni, 
mely szintén ke-esett. A magyar bajuszkenőcs is eredetisége 
miatt lett ismeretessé. Eredetiség tehát az. amire iparosaink
nak törekedni kell s meg nem elégedni a szolgai utánzattal, 
hanem számot vetni a fogyasztó ízlésével és a divattal.

A mi sok iparnál káros, az ezen iparnál hasznos : t. i. 
a divat. A világ még a jót is megunja s mindig újabbat és 
újabbat akar s ebben is meg akarja előzni szomszédját. Az 
illatszerekkel is úgy vagyunk, hogy a vevő mindig újat és 
újabbat kér s ezen kívánságát jól-rosszul ki is kell elégíteni. 
Miért nem tudná tehát azt egy magyar iparos is, a mit a 
párisi tesz, t. i. egy használatban levőnek a szagát megvál
toztatni, más formájú üvegbe tenni, uj felírással ellátni, az 
újságokban hirdetni s más effélét, melylyel aztán meg van 
az uj divat teremtve. Azonban a párisi iparos nemcsak igy 
tesz, hanem komolyan is törekszik, mely törekvésük onnan 
is kitűnik, hogy eddig 350-félénél is több zsebkendőillatszert 
hoztak forgalomba. Természetes tehát, hogy eddig a párisi 
illatszerek vannak leginkább elterjedve s a vevő is inkább 
azokat veszi, mint a legtöbb esetben nem is tökéi, tesen 
utánzóit francia illatszereket, melyek sokszor még drágáb
bak is.

A mindenféle illatos vizek között legelterjedtebb a kölni 
viz, megérdemli tehát, hogy e helyen reá kissé bővebben 
kitérjünk. Tudjuk, hogy a középkorban a zárdák sok min
denfélével foglalkoztak s egyebek közt az illatos vizek készí

tésével is. Egy fiorencei zárdában készült egy szagos viz, 
melyet az ott szolgálatban állott Feminis Pál eltanult, aki 
később Köln városában letelepült s e vizet mint csodavizet 
készítette.

Feminis Pál mint gazdag ember, örökösök nélkül hal
ván el, titkát magával sírba vitte. Utána egy bizonyos Fa
rina János Mária nevű kereskedősegéd, ki látván, hogy a 
csodaviz készítésével meg lehet gazdagodni s a ki az anya
got, narancs, citrom és bergamottier, a miből a csodaviz ké
szült, ismerte, Kölnben e viz gyártását, úgy, ahogy tudta, 
tovább folytatta és sikerrel. Azonban Farina János Mária is 
egyenes örökös nélkül halván el, a viz készítésének módját 
két unokanővérére hagyta, akik e szagos viz készítését to
vább is folytatták. Farina azon faluban, melyben a kölni viz 
első készítője született, sok lévén s ezek látván, hogy a viz 
készítése által vagyonra lehet szert tenni, igen sok Farina 
kezdett foglalkozni e viz készítésével. Hogy pedig joga le
gyen Farina János Mária név alatt e vizet árulni, minden 
ujdonszülött abban a faluban Farina János Máriára keresz- 
teltetett. így keletkezett azután egy egész hosszú sora a 
Farina János Máriáknak, a kik mind igazi s legjobb kölni 
vizet készítettek s egymással versenyeztek. Ma e család iva
dékai már a világ minden részeiben találhatók.

Képzelni, hogy a sok készítővel a viz minősége szen
vedett, mert az olcsóság által egyik le akarta verni a má
sikat. Azonban hatalmukba kerítették e viz készítését az an
golok és franciák is, kik a viz minőségének javítására töre
kedtek, nem pedig az olcsóságra. Ennélfogva az utóbbiak 
gyártmánya jobb hírbe jött és azt máig is megtartotta.

Az „Országos Borbély- és Fodrász Áruraktár 
Takarók- és Hitslszövstkszet’'
l a p  s z a l o  á l  3^  ±..

1 . §.
Cég.

„ O r s z á g o s  Borbély - és F o d rá sz  Á ru ra k tá r  
T ak a ré k -  és  H ite lszöve tkezet11

2. §.

Székhely :

B u d a p e s t  s z é k e s f ő v á r o s
3. §.

Cél és tárgy.

A szövetkezet azon célból alakult, hogy főleg a bor
bély- és fodrásziparosoknak, de áitalaban tagjainak anyagi 
érdekeit a kölcsönösség alapján előmozdítsa, mi célból áru. 
cikkeket és üzleti kellékeket nagyban, s igy lehető olcsó áron 
bevásárol és tagjainak lehető olcsó áron tovább ad, tagjai
nak aruban és pénzben hitelt nyújt, illat és kozmetikai sze
reket és egyéb a borbély- és fodrászüzletben használatos áru- 
Kat Magyarországon előállít és forgalomba hoz, hogy igy e 
téren hazai ipart létesítsen és fejleszszen és a borbély- és 
fodrásziparosok ne legyenek kénytelenek a drága és sokszor 
silány külföldi árukat használni és a fogyasztó közönségnek 
elárusitani. Továbbá a szövetkezet tagjainak üzletrészjegy- és 
takarékbetéteit, valamint mások takarékbetéteit gyűjti és gyü- 
mölcsözőleg kezeli, tagjai követeléseit leszámítolja, azokra es 
értékpapírjaikra előleget nyújt és árukat készpénzfizetés mel
lett bárkinek elárusít.

B I T  1 f| Cl I  , W 1 D C! A hygienikus f o d r á s z  tenernem u kőiA L A Ij Íj A CS 1 A 11 Íj A Budapest, VI., Andrássy-ut 50. szám
fehérnem ű kö lcsönző  vá lla lata
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Céljának hathatósabb előmozdítása végett az országban 
fióktelepet állít fel.

4. §.
Üzletének ágai :

a) Takarékbetéti üzlet, b) leszámítoló üzlet, c) kölcsön 
és jelzálogkölcsön üzlet, d) előlegezési üzlet, e) áru hitel
nyújtási üzlet, f) áru gyártási, beszerzési és eladási üzlet.

ó. §.
Cégjegyzés :

A szövetkezet cége akként j 'gyeztetik, hogy két igaz
gatósági tag a nyomtatott, lenyomott vagy irt cégszöveg alá 
nevét írja. Cégjegyzési jogosultsággal az igazgatóság szövet
kezeti alkalmazottakat is felruházhat, kik a céget egy igaz
gatósági taggal vagv egy másik cégvezetővel szintén együt
tesen jegyzik.

Tartania :
A szövetkezet határozatlan időre alakult.
Az üzleti év minden év január 1-jével kezdődik és de 

cember 31-ével végződik.
7. §•

Vagyon :
A szövetkezet vagyona áll : a) a befizetett üzletrészje

gyekből, b) takarékbetétekből, c) a künlévő követelésekből, 
d) a tartalékalapból, e) és egyéb szövetkezet tulajdonát ké
pező vagyon tárgyakból.

8. g.
Üzleti tőke :

Az üzleti tőke áll : a) a társaság vagyonából, b) a szö
vetkezet által felvett kölcsönökből, c) a szövetkezet által be
szerzett árukból, d) az üzleti év folyamán befolyt beiratási 
dijak, kamat és egyéb alapszabályilag meghatározott dijak 
és járulékokból.

9. §•
Üzletrészjegyek és azok képződése :

Egy üzletrészjegy értéke 20 koronában állapittatik meg. 
Minden tag legaláb is egy üzletrészjegyet tartozik jegyezni 
és köteles minden üzletrészjegy után a felvétel alkalmával 
egyszer és mindenkorra 50 fillér beiratási dijat, az alapsza
bályokkal ellátott üzletrészjegy törlesztési könyvecskéért 20 
fillért és minden üzletrészjegy után a belépéstől számítandó 
40 hónapon át megszakítás nélkül havonként 50 fillért az 
Igazgatóság által megállapított időben és helyen a szövetke
zet pénztárába befizetni.

A jegyzett üzletrészjegyekre kötelező befizetéseket a 
tagok akként is eszközölhetik, hogy e célra a szövetkezettől 
vásárolt és kifizetett áruk után a havonta elért forgalomhoz 
képest az igazgatóság által megállapítandó és az illető tagok 
javára írandó pénztári engedmény fordittatik, különben min
den más esetben is az igazgatóság jogositva van az illető 
tag pénztári engedményét tartozása fedezésére fordítani.

Az üzletrészjegyekre a befizetés természetesen több 
hóra előre is teljesíthető, sőt azok értéke egyszerre is kifizet
hető, ezen címen azonban a tagok kamatmegtéritésre igényt 
nem tarthatnak.

A jegyzett üzletrészjegy értékének teljes befizetése után 
az üzletrészjegy részlettórlesztési könyv bevonásával szel 
vénnyel ellátott névre szóló üzletrészjegy lesz az illető tag
nak kiszolgáltatva.

Minden üzleti év folyamán szeptember hó 30-ig teljesen

befizetett üzletrészjegy az évi zárszámadás alapján közgyű
lésiig megállapított osztalékban részesül.

Aki havi befizetéseit elmulasztja, tartozik üzletrészje
gyenként minden elmulasztott hónapra 1 —  1 fillér késedelmi 
illetéket és minden egyes felszóllitásért 35 fillért fizetni.

Aki pedig befizetéseivel 0 hónapon át hátralékban van 
és az ajánlott levélben hozzá intézett felszóllitástól számított 
15 nap alatt összes hátraléka tekintetében kötelezettségeinek 
eleget nem tesz, az általa igénybe vett áruhitel vagy köl
csönből, vagy esetleg jótállásából eredő kötelezettségei ép
ségben maradása mellett, az igazgatóság által a szövetkezet 
kötelékéből kizárható. Kizárható továbbá az a tag is, ki vi
selkedéseivel vagy nyilatkozataival a szövetkezet békéjét, jó 
hirnevét, és zavartalan üzletmenetét veszélyezteti. A  kizárás 
a közgyűléshez felebbezhető. A kizárt tagnak igénye fenn
marad a kiválás evére szóló zárszámadás szerint reá eső 
üzletrészhez a keresk. tv. 237. §-ának intézkedése értelmében.

Az üzletrészjegy törlesztési könyvecskének elvesztése 
az igazgatóságnál bejelentendő, mire a további befizetések 
ideiglenes elismervényeken fognak nyugtáztatni mindaddig, 
mig az elveszett könyvecske megsemmisítése iránt a szövet
kezeti tag által folyamatba teendő eljárás be nem fejeztetik 
és annak eredményeként a könyvecske meg nem semmisit- 
tetik, a mely esetben a tagnak másodlat fog kiadatni, feltéve, 
hogy az elveszett üzletrészkönyvecskére más oldalról igény 
nem támasztatik. Hasonló eljárás követendő a már kiadott 
üzletrés ijegy elvesztése esetén, az arra eső osztalék a meg
semmisítési eljárás alatt a szövetkezetnél visszatartandó. Az 
üzletrészjegy törlesztési könyvecske, illetve üzletrészjegy má
sodlatának kiállításáért darabonként 20 f. illeték fizetendő. A 
megsemmisítési eljárás a budapesti kir. keresk. es váltótör 
vényszék előtt indítandó.

10. §.
Tagok belépése:

Az egylet tagja lehet mindenki, a ki terhes szerződé
seket /jogérvényesen köthet. Atyai hatalom, gyámság vagy 
gondnokság alatt lévők csak törvényes képviselőjük hozzá
járulása mellett vétetnek fel, az ily tagok részére kiadandó 
könyvecskében a törvényes képviselő neve is beiktatandó.

A belépés csakis az igazgatósághoz intézett írásbeli 
nyilatkozat alapján történhetik, mely a felvételt indokolás 
nélkül megtagadhatja, a megtagadó határozat a közgyűléshez 
felebbezhető.

Felvétel esetén minden tag nevére szóló üzletrészjegy 
törlesztési könyvecskét kap, melybe a jegyzett üzletrészekre 
tett befizetések bevezettetnek. A törlesztési könyvecske il
letve üzletrészjegy birtokosának, illetve bemutatójának az 
arra eső járandóságok kifizethetők anélkül, hogy a szövet
kezet ellen téves fizetés cimén bármi igény lenne támaszt
ható.

1 1. §.
Tagok névjegyzéke:

A tagokról jegyzék vezetendő, melyben azok neve, fog
lalkozása, lakása, a belépés és esetleg kiválás napja, a jegy
zett üzletrészek száma es az azokra vonatkozó esetleges 
felmondás kitüntetendő.

12. §.

Kiválás.
A tagok kiválása történhetik :
1. Az összes üzletrészek felmondása által. A  kilépés az 

üzleti év végével csak előleges 3 havi felmondás után tör-

BALASSA és T lR SA f o d r á s z a t !  b e r e n d e z é s o k  é s  m ű s z e r e k  e l s ő r a n g ú  vá l la la ta
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ténhetik, miért is köteles a kilépni kívánó tag abbeli szán
dékát legkésőbb az üzleti év október 1 -ig az igazgatóságnál 
írásban bejelenteni, de havi befizetéseit az év végéig pon
tosan teljesíteni.

A történt felmondás az igazgatóság által irásbelileg el
ismerendő illetve igazolandó.

2. Az üzletrészjegyek átruházása által, mi azonban 
csak az igazgatóság jóváhagyása mellett és akkor eszközöl
hető, ha az illető tag mint adós vagy kezes a szövetkezet 
irányában kötelezettségben nem áll. Az átvevő ily esetben a 
kilépő tag jogaiba és kötelességeibe lép. A kilépett tag azon
ban a keresk. törvény 236. §-a értelmében felelős marad. 
Az átruházásért üzletrészenként a kincstári illetékeken felül 
• jO fillér átruházási dij fizetendő a szövetkezet pénztárába.

3. Csődbe jutás által.
4. 1 őrlés által, ha az illető tag kötelezettségeinek ke

reset és vagyon hiányában eleget nem tehet.
5. Kizárás által (9. §.)
6. Halál által.

13. §.
A kivált tagok, illetve jogutódaik, esetleg örököseik a 

kózgyülésileg megállapított utolsó évi mérleg eredményéhez 
képest nemcsak az üzletrészjegyre a kiválás időpontjáig tel
jesített befizetéseikre, hanem a reájuk eső aránylagos nye
reség jutalékra is igényt tarthatnak. Ezen összegek az évi 
zárszámadásnak a közgyűlés által történt jóváhagyásával a 
szövetkezet irányában netán fennálló tartozások fedezése után 
a keresk. törvény 237. §-a rendelkezéséhez képest ezen tör
vény 254. ij-ban megállapittatott elévülési idő lejártától szá- 
mitott következő időpontokban fizetendők ki :

400 koronáig terjedő összeg 14 nap múlva
400— 1000 „ „ B 1 hó ,

1000— 2000 „ „ * 2 „
2000 koronán felül terjedő összeg 3 hó múlva.

Amennyiben azonban a kivált tag mint egyenes adós 
vagy kezes a szövetkezet irányában kötelezve van, az, il
letve jogutódai vagy örökösei csak a kezességi viszony meg
szűnésével, illetve az egyenes adós tartozásának kiegyenli- 
tése után igényelhetik a reájuk eső összeget.

(Folyt, köv.)

Az o s z t r á k  fo d r á s z m e s te r e k  k o n 
g re s s z u s a .

(Folytatás.)

A ■ e m ie tk ö x i  dij- é s  ve rseny fésü léa .

Szeptember 1 -én este 8 órakor tartották meg a kon
gresszus alkalmából rendezett nemzetközi dij- és versenyfé
sülést a Weigl-féle Katharinenhalle-ban. A hatalmas terem 
színpadján rögtönzött toalettasztalok állottak tükörrel. Az 
asztalok előtt szép lányok foglaltak helyet, odakinálván gyö
nyörű dús hajzatukat a körülöttük sürgölődő fodrászmüvé- 
szeknek, hogy ügyességükkel, művészi elrendezéssel bájos 
frizurákat alkossanak belőle. Dal- és zenekiséret mellett folyt 
le az érdekes versengés, amelyen bécsi és külföldi művé
szek harcoltak a babérért rendkívül nagyszámú közönség 
előtt. A  női fésülést, úri divat fésülés előzte meg, amelyen 
előbb mesterek, aztán segédek vettek részt. Előbb a meste
rek mutatták be tudásukat s törekvésük oda volt irányítva, 
miszerint bebizonyítsák, hogy nem a rövid haj van hivatva 
a férfiszépséget emelni, hanem a hosszú haj, melyet az arc

és a fej formájához alkalmazkodva, elválasztva és hullámo
sán jellemzően elrendezni csakis az ügyes fodrász feladata 
lehet. 15 perc lefolyása után a bozontos modellek gyönyö
rűbbnél gyönyörűbb frizurákkal vonultak a mellékterembe, a 
melyben a jury várta őket. A mesterek után a segédek vo
nultak a pódiumra, hogy művészetüket bemutassák a kö
zönségnek. Ennek befejeztével a modell-lányok bontották ki 
dús aran\hajukat s pillanat alatt szebbnél-szebb aranyos 
fürtök hullámzottak a verseny megkezdésére váró fiatal mű
vészgárda felé. A megadott jelre bámulatos gyorsasággal 
emelődtek a szép frizurák; egyik magasra törő formában, 
másik elválasztva, hol fantazi, sőt történelmi frizurák is. Fő 
vonásaiban azonban a bécsi és a párisi divatfrizurák uralták 
a helyzetet s igazán remek ondulációkat mutattak be a ver
senyzők. A versenyen a hajművészek mellett résztvettek ma
gyar (?) és bajor hajmüvészek is. A mesterek úri divatfé
sülésénél az első dijakat, arany-érmeket kapták : Karner M. 
és Singer J. Kiosztásra került még 4 ezüst-érem, mint má
sodik dij s 9 bronz-érem, mint harmadik dij. A segédek úri 
divatfésülésénél kapott arany-érmet, mint első dijat : Bothe
A. Kiosztásra került még 2 ezüst-érem, mint második dij, 4 
bronz-érem, mint harmadik dij, és 4 oklevél.

A mesterek női fésülésénél az első dijat,-arany-érmet 
Fritsch György Budapestről kapta meg. A versenyzők közül 
hatan második dijat kaptak. A segédek női fésülésénél Far
kas György kapta meg az első dijat Egy résztvevő kapott 
második, három harmadik dijat, egy versenyző pedig diplo
mát kapott.

A fényes estélyen, a melyen szerényen számítva, 1200 
személy vett részt, igen kedélyesen folyt le. A versenyfésü
lés befejezéséig a bécsi és müncheni dalárdák felváltva mű
ködtek. Táncra csak éjfél után 1 órakor került a sor, mely 
világos reggelig a legvigabban folyt le.

F o g a d ta tá s  a  Rathaus -ban .

Ez a pont képezte nemcsak tetőpontját, hanem egyút
tal fényes befejezését is az osztrák fodrászmesterek lll-ik és 
1 ső nemzetközi kongresszusának Bécsben. Az uj Rathaus 
fényes dísztermeit a régi polgármesterek csakis különös ese
mények alkalmából nyitották k i; ezért egyszerűen a „holt 
negyed“-nek nevezte el a nép a városházat. Csak Lueger 
polgármester alatt nyíltak meg a Rathaus fényes termei is
mét s Bécs nevezetes eseményei alkalmával; itt látja Bécs 
városa vendégéül a nevezetesebb kongresszusok résztvevőit. 
Ezen nagyszerű vendéglátások által Bécs a legvendégszere
tőbb város a világon, s akinek egyszer volt szerencséje ilyen 
fogadtatásnál résztvenni, az bizonyára nem felejti el soha 
Bécs városát s ennek szeretetreméltó polgármesterét, Lueger drt.

Az osztrák fodrászmesterek 111-dik. s nemzetközi I-ső 
kongresszusa szeptember 2-án este 9 órára volt meghiva a 
bécsi Rathaus dísztermeiben a város által a kongresszus 
tiszteletére adandó vacsorára. Miután a két dalárdát, a kon
gresszus tagjait, a hölgyeket és egyéb vendégeket a Rathaus 
előtti téren lefényképezték; az egész társaság a városi gyűj
temények megtekintésére kalauzoltak föl. Ennek megtörténte 
után a társaságot bevezették a tanácsterembe, ahol nemso
kára Lueger dr., Geszmann dr. munkaügyi miniszter, az al
polgármesterek és számos városi tanácsos és városi bizott
sági tag kíséretében jelent meg.

Wolf, a kongresszusok elnöke megköszönte a polgár- 
mesternek azt a nagy megtiszteltetést, a melyben a polgár- 
mester a Rathausban való fogadtatásával a fodrászipart meg
tiszteltette és engedelmét kérte, hogy az elnökséget s a kül-

Ha jó fenőkövet akar vásárolni, el ne mulassza D E U T S C H  és G O L D S C H E I N  
B udapes t ,  Vili., A gg te le k i -u tc za  21. különleges kőraktárát felkeresni.
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dötteket néki bemutathassa. Erre W olf bemutatta a polgár
mesternek az elnökséget s a külföldi vendégeket. Lueger dr. 
erre bejelentette, hogy Geszmann munkaügyi miniszter exel- 
lenciája, a tárcájába vágó ügyek miatt távozni kénytelen, 
amiért is kéri a minisztert, hogy mielőtt távozik, szólaljon 
föl. Geszmann miniszter örömének adott kifejezést afelett, 
hogy a nagyszabású kongresszus szintén Bécs varosát vá
lasztotta tanácskozása helyéül ; ez annál is örvendetesebb, 
mivel az ilyen összejövetelek az ipar előmozdítására kivá
lóan alkalmasak. Különösen az ő álláspontjából is, mint az 
idegenforgalom minisztere is üdvözölte a kongresszust, ki
váltképen az idegen urakat s kérte őket, hogy hazájukba 
való visszatértük után is kellemesen emlékezzenek vissza a 
birodalom régi fővárosára, Bécsre, s hogy szavukat Bécs ér
dekében alkalomadtán érvényesíteni szíveskedjenek. A mi
niszter végül a legjobb mulatást kívánt a jelenlevőknek, mire 
a kongresszusi vendégek viharos éljenzése között eltávozott.

(Folyt, köv.)

E nemben a legkitűnőbb készítmény I
F od rász  u ra kn a k  nag}' á rkedvezm ény

V e g y e s  h í r e k .
Értesítés. Van szerencsém a szövetkezet tagjait tiszte

lettel értesíteni, hogy a szövetkezet áruit telefon utján is le
het megrendelni s az házhoz fog szállíttatni, tisztelettel ifj. 
J o s z t  P é t e r .

Lapszerkesztő bizottság: .Joszt Péter es Réthly Árpa 

Az ipartestület jogtanácsossá: Dr. R évay  Zoltán ügyvéd,  
lakik IV., Váci-utca 5ö. szám.

Kiadja: Na gél István könyvnyomdája Budapest. 
VII., Vörösmarty-utcza 17.

Vételre kerestetik b é r le t f ió k o s  használt, de jó s zék *  
rény .  Ajánlatokat az ár és a szekrény leírása, esetleg raj

zával R. B. jeligével e lap kiadójába kérek,

Egészen uj f o d r á s z -ü z l e t  b e r e n d e z é s  eladó. —
Cim a kiadóhivatalban.

F o d rá s z -ü z le t  bi-tegseg miatt azonnal eladó. — Cim
a kiadóban.
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’ ÁRJEGYZÉK INGYEN é s ^ S ÍR M E N T V E .

18 éves hu bo rb é ly - t an o n cn ak  ajánlkozik. —  Cim:
Prater-utca 82. í. 18.

Megvételre kerestetik egy fiókos szekrény és három nagyobb 
tükör VI.. Gróf Zichy Jenő-utca 43. „ Eodrásztizlet".

E L É p p  F v r e n c z
müköszörüs mester

Budapest ,  X. kér.,  R áday -u tca  5.  szá m .
Ajánlja aczelaru raktárát és műhelyét minden e szakba vágó 

| munkák pontos, jó és olcsó elkészítésére.

H i r d e t é s e k
e lap részére felvétetnek a kiadóhivatalban

B u d a p e s t ,

Ilii., ke rü le t ,  V ö rö s m a r t y -u t c z a  17. s z á m .

Kapható még következő fő eladási helyeken: 
Budapesti  f o d rá s zo k  ra k tá rszöve tkeze tében  

VII., C s e n g e r y u t c z a  15.

GIQeh Jenő és  S ánd or  VII., Wesue lényi -uteza  2. 

Ángyán Béla  VIII., Józse f -kö ru t  S„

G á s p á r  Testvé rek  VII., E rz sébe t -kö ru t  33. 

F lasner  La jo s  Vili., Józse f -köru t  17.

D n e s z m a n n  K á r o l y
bumoru műköszöriilde és aczéláru laktára

B udapest ,  VII., E r z s é b e t -k ö ru t  24. sz .
Ajánlja műköazerüldáját és nagy aczéláru raktárát a t. fodrász urak

becses figyelméhe.

KRAUSZ ViCTOR

M Ű K Ö S Z Ö R Ü S
BUDAPEST, VI., KIRÁLY-UTCA 78.

L e g jo b b an  k ö s z ö rü l t  b o ro tv á k  és az ö s s z e s  
b o rb é ly -  és f o d r á s z - s z e r s z á m o k ,  c s a k  is

a fenti czégnél kaphatók.
= = = = =  Ár jegyzék  ingyen és  bé rm entve .  ■■ -r
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Fodrászati berendezések, műszerek és illatszerek nagybani raktára
---- -- . BUDAPEST, V ili. , JÓZSEF-KÖRUT 9. ....... — ----

Mielőtt bármily a szakba vágó cikket vásárol vagy rendel, tiszteljen meg személye
sen vagy kérje a legújabban megjelent nagybani képes árjegyzékem, melyet szívesen kül
dök becses czimére.

Teljes fodrász-üzleti berendezésekből külön raktárhelyiségekben álllandóan nagy- 
választéku raktárt tartok, továbbá haj- és szakálvágó-gépek, ollók, borotvák, üzleti kábá
tokból stb. különösen nagy választékú raktár, valamint a legújabb á la Pollart franczia fenő- 
szijakból és borotvákból is.

Helybeni megrendeléseket legczélszerübb telefon utján eszközölni, mert a legkissebb 
rendelést is szívesen házhoz szállítom.

T E L E F O N :  4 3 —13.
™  II —  J

Csakis Martin-féle bajuszkötőt használjunk!

É r te s í té s .
Tisztelettel értesítem a szaktársaimat, hogy általam for

galomba hozott M a rt in - fé le  b a ju s z k ö tő k  készítését 
a mai napon átadtam sógoromnak Zóni Antal fodrásznak 
s kérem szaktársaimat, hogy az eddigi belém helyezett bizamat 
és szives pártfogásukat szíveskedjenek sógoromra Zóni  
Anta l  fodrászra is átruházni s előre is biztosíthatom szak 
társaimat, hogy a legjobb megelégedésükre fogja kiszolgálni.

Az eddigi szives pártfogásukért köszönetét nyilvánítja
Martin Béla fodrász

volt bajuszkötő keoZ’^̂ .

A fentiekre hivatkozva, tudat >111 szaktársaimmal s jó 
barátaimmal, hogy sógoromtól M a r i in  Belétől a b a ju s z 
k ö tő k  k é s z í t é s é t  mai napon átvettem s egyenlőre 
Martin-féle elnevezes mellett fogom forgalomba hozni, 
bajuszkötőimet a legfinomabb se lyem gózé-bó l készítem 
és csakis a fodrász üzletek részére s igy csakis a legjobb 
szabású kötőket fogom tudni szaktársaimnak szállítani.

Főtörekvésem oda fog irányulni, hogy szaktársaimnak 
a legkényesebb igén veit ezen a térem kielégíthessem.

Szives megbízásukat várva, maradtam szaktársi üdvözlettel
Zóni Antal fodrász

VI., Lehel-utcza 33. (Aréna-uti oldal.)

Bajuszkötöim kaphatók :
QANKOVSZKY ISTVÁN illat
szerész V , Józset'-tér 8. szám' 

Telefon 43-34.

ÁNGYÁN BÉLA fodrászati ózdi- 
kelt raktára VIII., József-körut 

9. szám. Telefon 48— 13. 
BRKITS JÁNOS fodrászati 
czikkek kereskedése Buda, Fő- 

ntcza 9. szám.

WINKLER D. H. fodrászati czik
kek berendezési üzlete VII., Rá- 
kóczi-ut 51. szám. (Luther ház.  ̂

V., Lipót-körut 5. szám ésMARTIN MIKLÓS fodrász 
BORBÉLY é s  FODRÁSZOK SZÖVETKEZETI RAKTÁRÁBAN

VII., Csengery-ut.cza 15. szám. Telefon 83—13.

Több orvosi nyilatkozat. Számos elismerő levél.

AffrÁ

| K a p h a t ó

1 ^ i n o e u ű t t

( i F Ő R A K T Á R . :

TÖRÖK
( G Y Ó G Y S Z E R T Á R A

K I R Á L Y - U .
1 2 . LABÉs EG/ALTAiaN BOR 

IZZADÁS ELLENI POR.
£s Kvfouu KÉsiuaJflKABBJÓZSEF vi

Törvényesen 
\/i öve 

CSÁSZÁR ES 
KIRÁLYI  

HADSEREG 
■;SZÁLLITÓJA.

Használati utasítási Az izzadni szokott lábat vagy testrészt szap
pannal megmossuk, melyet nem nagyon szárazra törlés után a Diadal-

p o r r a l  jól beszórjuk és eldörzsöljük.

Van szerencsém b. tudomasáru adni, 
VI., V ácz i -k ö ru t  27. sz .  alatt villamos

BUDAPESTEN ,
erőre berendezett

borotva - műköszörüldét alapítottam
és raktáron tartom a legkitűnőbb fajta angol, svéd, franczia és 
aolingeni gyarmányu borotvákat, ollókat, haj- és szakálvágó 
gépeket, altalam jótállás mellett köszörülve. A vidéki megren- 
deióseuet pontosan, azonnal, a köszörüléseket pedig 8 nap 
alatt teljesítem

Magamat becses pártfogásába ajánlva, kiváló tisztelettel

mm wrkncz BUDAPEST, VI., Vácz i -köru t  27.
( P í á p i s - s z á l l o d a  m e l l e t t . )

Minden jobb üzletben kapható.

B U D A P E S T .
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ALAPITTATOTT
1831

7 AGRÁL JÁNOS  
aMSK TÖRVÉNYc S

! ^ O t 2 )<Öl KITÜNTETETT
f’Á/f/S 1900

m

Z A O R A L ’ B O R O T V A  a
K / Á L E / T A S O N  _ E L / S .M E R T  ás E Z Ü S T  Á¥* £  M M  S LV / E A C

L E a  J  O B B.
______ _______  _____  __ _  s r  ÁKEMMSL mnh/TETCTT
„ S A J Á T  G Y Á R T M Á N Y ”  J Ó T Á L L Á S S A L

Z A O R Á L  J Á N O S , ,
B o r o t v a . g y á r  /j homorú mvko szoruld £

B U D A P E S T  Vili. B A R O S S - U T C Z A  l.
GYAKTKLKP:

ÚJPEST, ÁRPÁD-UT 25. SZÁM.

Szaktársak sok pénzt keresnek a legújabb 
szabadalmazott formatartók eladásával, mely 
betét helyett és minden formában alkalmazható, 
tuczatja 9 korona, eladási ár 2 korona. Különféle 
haj, szakái és bajuszfestékek. Úri, női és szín
házi parókák, transformatiok, bandók, frisettek, 
hajfonatok, loknik stb. az összes hajáruk csakis 
legfinomabb anyagból készülnek szakszerű, íz
léses kidolgozásban. Szaktársaknak nagy ár
engedmény.

K o m á p o m y  A n ta l fodrász
Budapest, VI. kér., Király-utcza 35.

szabadalm. ké 
kitő pasztilla

ruhamosáshoz
a

legjobb kékitő.

&

♦ v

v\*'

A*

. M A '  “V

<N *  NV V oV°V"

^  „  ’V' <,y & 
<$■  ^-A  . V  v

Kapható minden jobb üzletben.

HDCHSllíGER TESTVÉREK
vegyészeti gyár

B U D A P E S T ,  VI.

B É R L E T K O N Y V E C S K É K
fo d rá s z  u ra k  ré s z é re ,

t izenkét s z á m m a l  (m in d e n  s z á m  e ^ y  lap)
kaph atók  névvel,  vagy  név nélkOI e lap k iad óh iva ta lában

VII., V ö rösrnarty -u tcza  1T. szám  alatt

.iyom . NaKel István könyvnyomdájában Budapest, Vörösmarty wtca 17.




